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GENERAL CONDITIONS OF PURCHASE OF GOODS AND SERVICES  

 

05/2006 -  EDITION - SWEDEN 

C ALLMÄNNA VILLKOR FÖR INKÖP AV VAROR OCH TJÄNSTER   

 

05/2016 – EDITION SWEDEN 

1. “Definitions 

In these Conditions: 

“BD” means the legal entity within the BD group of companies that is named on the Order. 

“Conditions” means the terms and conditions set out below. 

“Contract” means a contract between BD and the Supplier for the sale and purchase of Goods and/or 

Services as set out in an Order and subject to these Conditions. 

“Goods” means goods (or any part of them) supplied by the Supplier to BD under an Order. 

“Law” means all applicable laws (as amended), regulations and orders, irrespective of jurisdiction. 

“Order” means a purchase order for Goods and/or Services which refers to, or is sent to the Supplier 

together with, these Conditions. 

“Services” means services (or any part of them) supplied by the Supplier to BD under an Order, which shall 

include any services which the Supplier needs to perform in relation to Goods to ensure compliance with the 

applicable Contract. 

“Specification” means any specification for Goods or Services contained or referred to in or sent with the 

Order, including any technical descriptions, drawings, samples or other matter. 

“Supplier” means the legal person from whom BD purchases Goods and/or Services. 

2. Basis of Contract 

 These Conditions shall apply to and be incorporated into all Orders for the purchase of Goods 2.1

and/or Services by BD from the Supplier, except any purchase that is covered by a signed written agreement 

between the parties which has been individually agreed on (in which case these Conditions shall apply 

subsidiarily and complementary). The Supplier acknowledges and accepts that these Conditions shall 

supersede   all other terms and conditions including any which the Supplier may purport to apply under any 

quotation, order acknowledgement, invoice or similar document or which could be implied by trade custom, 

practice, or course of dealing. 

 An Order for Goods and/or Services constitutes an offer by BD to purchase such Goods and/or 2.2

Services subject to these Conditions. The Order shall be deemed to be accepted by the Supplier upon the 

Supplier acknowledging or accepting the order, or doing any act consistent with fulfilling the Order 

(whichever is earlier); at which point the Contract shall come into existence. 

 Any variation, modification, alteration or extension of or addition to the Order, the Specification or 2.3

these Conditions, including any changes to the price, must either be reflected in an amended Order issued by 

BD or agreed in writing and signed by an authorised representative of BD. 

3.  Goods and Services 

3.1  The Supplier warrants and shall ensure that all Goods (and their packaging) and Services conform 

with any applicable Specification and are provided in accordance with Law and BD’s instructions. All 

Services shall be performed by suitably qualified and experienced personnel, in a prompt, diligent, safe and 

professional manner, and to a high standard of skill and care. The Supplier shall observe all health and safety 

rules and regulations and any other security requirements that apply at any of BD's premises or to any BD 

equipment or systems. 

3.2  Subject to Clause 3.1, the Supplier warrants and shall ensure that Goods (and their packaging) are: 

(a) equal in all respects to any samples or patterns provided or given by either party; (b) of satisfactory 

quality (within the meaning of the Sale of Goods Act 1990:931, as amended) and fit for any purpose held out 

by the Supplier or made known to the Supplier by BD expressly or by implication; and (c) free from defects 

in design, material and workmanship, and remain so for a minimum of 24 months after delivery. 

3.3 BD shall be entitled to inspect the manufacturing premises and test Goods during manufacture, 

processing and storage, which the Supplier shall facilitate at its own expense. Before dispatching Goods, the 

Supplier shall carefully inspect and test Goods for compliance with the Order and the Specification. If 

following any inspection or test BD informs the Supplier that it considers that the premises, processes or 

Goods will not or may not comply with Clauses 3.1 and 3.2, the Supplier shall take all necessary steps to 

ensure compliance. 

3.4 The Supplier shall: (a) provide all relevant product safety information in such form as is required by 

BD or by Law; and (b) ensure that at all times it has and maintains all the licences, permissions, 

authorisations, consents and permits that it needs to carry out its obligations under the Contract. 

4. Delivery and Performance 

4.1 The Supplier shall ensure that: (a) all Goods are properly packed and secured in such manner as to 

enable them to reach their destination in good condition; and (b) each delivery is accompanied by a delivery 

note which shows all relevant information. 

4.2 The Supplier shall deliver Goods and perform Services at the time(s) and location(s) specified in the 

Order, or as otherwise specified by BD. The time stipulated for delivery or performance of the Order shall be 

of the essence. 

4.3 Title and risk in Goods shall pass to BD on completion of delivery of such Goods, but without 

prejudice to any right of rejection available to BD. 

4.4 BD may require the Supplier to suspend performance of the Contract if at any time BD’s business 

or a relevant part of it is interrupted or restricted by events, circumstances or causes beyond BD’s reasonable 

control. 

4.5 Whereas signature by BD of the packing slip shall be accepted as proof of delivery, it shall not 

amount to an acceptance by BD of the Goods. All Goods may be subject to incoming inspection by BD.  

Acceptance of the Goods shall not be conclusive of compliance with Clauses 3 and 4, and shall in no way 

affect or diminish the warranties provided by Supplier hereunder. 

5. Remedies 

5.1 If Goods or Services are not delivered or performed in accordance with Clauses 3 and 4, then 

without limiting any of its other rights or remedies available under statute or at law, BD shall have the right 

to any one or more of the following remedies, whether or not it has accepted such Goods or Services: (a) to 

terminate the Contract as set forth herein; (b) to reject Goods (in whole or in part) and return them to the 

Supplier at the Supplier's own risk and expense; (c) to require the Supplier to repair or replace rejected Goods 

or re-perform non-compliant Services within a specified time, or to provide a full refund of the price of 

rejected Goods or non-compliant Services (if paid); (d) to suspend, cancel, or refuse to accept, any 

subsequent delivery of Goods or performance of Services or (e) to claim damages. 

5.2 These Conditions shall apply to any repaired or replacement Goods or re-performed Services 

provided by the Supplier. 

6. Price and Payment 

6.1 The price of Goods and/or Services shall be as set out in the Order. Such price is fixed, and 

exclusive of amounts in respect of value added tax (VAT), but includes the costs of packaging, insurance and 

carriage of Goods and all of Supplier’s expenses in relation to the performance of the Contract except as 

expressly stated otherwise in the Order. No extra charges or expenses shall be payable unless agreed in 

writing and signed by BD. No interest shall be due on late payments except as required by Law. 

6.2 The Supplier may invoice BD for Goods or Services at any time after the completion of delivery or 

performance under the applicable Contract, or as otherwise provided in the Order. BD may reject an invoice 

that does not contain the Order number or any other information required by BD, by Law, or if the Supplier is 

unable to provide signed proof of delivery. 

6.3 BD shall pay correctly rendered invoices within 60 days of receipt of the invoice, or such other 

period as is stated in the Order, at the address specified in the Order. Payment shall be made to the bank 

account nominated in writing by the Supplier. 

6.4 BD may at any time set off any liability of the Supplier to BD against any liability of BD to the 

Supplier, whether under the same Contract or otherwise. 

6.5 Payment shall not be deemed acceptance of satisfactory performance of the Order and shall not 

prejudice BD’s rights in respect of any breach of the Contract. 

7. BD Materials and Confidential Information 

7.1 All materials, equipment and tools, drawings, Specifications, and data supplied by or on behalf of 

BD or its affiliates to the Supplier (BD Materials) are and shall remain the exclusive property of BD. The 

Supplier shall keep BD Materials in safe custody and not use them other than in accordance with BD's 

written instructions or authorisation. BD may withhold payment until BD Materials are returned. 

1. Definitioner  

“BD” betyder det bolag inom Becton Dickinsons bolagsgrupp som anges i en Beställning. 

”Villkor” betyder dessa villkor. 

”Avtal” betyder en överenskommelse mellan BD och en Leverantör enligt en Beställning baserad på dessa Villkor. 

”Vara” betyder en vara eller en del av en vara som levereras till BD enligt en Beställning. 

”Lag” betyder tillämplig lag, förordning eller föreskrift i aktuell lydelse oavsett jurisdiktion. 

”Beställning” betyder en inköpsorder som hänvisar till dessa Villkor, eller som skickas till en Leverantör tillsammans 

med dessa Villkor. 

”Tjänst” betyder en tjänst eller en delar av en tjänst som levereras till BD enligt en Beställning, inklusive alla tjänster 

som Leverantören måste utföra  avseende en Vara för att kunna uppfylla Avtalet. 

”Specifikation” betyder en specifikation som hänvisar till eller skickas till en Leverantör tillsammans med dessa 

Villkor, inklusive tekniska beskrivningar, ritningar, prov och dylikt. 

”Leverantör” betyder en juridisk person som BD köper en Vara eller en Tjänst från. 

 

 

 

2. Avtalsförutsättningar  

2.1  Dessa Villkor ska gälla för alla Beställningar av Varor och Tjänster till BD, om inte parterna i en 

undertecknad skriftlig handling för en viss specifik beställning överenskommit annorlunda (i vilket fall dessa Villkor 

kompletterar och utfyller överenskommelsen). Leverantören accepterar och bekräftar  att alla andra villkor härmed är 

uteslutna, inklusive sådana som Leverantören hänvisar till i offert, orderbekräftelse, faktura eller liknande eller som 

följer av handelsbruk, sedvana eller parternas agerande. 

2.2   En Beställning utgör ett anbud från BD om köp av Varor eller Tjänster på dessa Villkor. Beställningen ska 

anses ha accepterats av Leverantören genom en bekräftelse av Beställningen, accept, eller genom att Leverantören 

(dessförinnan) vidtar åtgärder för att fullgöra Beställningen, vid vilken tidpunkt Avtalet blir bindande. 

2.3  Alla ändringar och tillägg till en Beställning, Specifikation eller dessa Villkor måste ske genom en ny ändrad 

Beställning eller genom en skriftlig överenskommelse, undertecknad av behörig företrädare för BD, som upptar 

ändringarna inklusive eventuell ändring av priset. 

 

 

 

3.Varor och Tjänster 

3.1  Leverantören garanterar att Varor (inklusive förpackning) och Tjänster överensstämmer med Specifikation 

och tillhandahålls lagenligt och enligt BD’s instruktioner.  Alla Tjänster ska utföras av tillräckligt kvalificerad och 

erfaren personal på ett snabbt, noggrant, säkert och professionellt sätt med höga krav på skicklighet och omsorg. 

Leverantören ska iaktta alla hälsoskydds- och säkerhets- bestämmelser som gäller vid BD’s anläggningar eller för 

BD’s utrustning och system.  

3.2   Leverantören garanterar, utöver punkt 3.1 ovan, att Varor (inklusive förpackning)  (a) överensstämmer med 

prov eller mönster som endera parten tillhandahållit (b) har tillfredsställande kvalitet (i Köplagens (1990:931) mening) 

och är lämpade för de ändamål som angetts av Leverantören eller som direkt eller indirekt uppgetts av BD; och (c) är 

fria från fel avseende konstruktion, material och tillverkning samt förblir så under 24 månader efter leverans. 

3.3  BD har rätt att inspektera tillverkningslokaler och testa Varor under tillverkning, hantering och lagring, vilket 

Leverantören på egen bekostnad ska möjliggöra. Innan Varor levereras ska Leverantören noga besiktiga och 

säkerställa att Varorna överensstämmer med Beställning och Specifikation. Om BD efter en inspektion eller test 

meddelar Leverantören att BD anser att lokalen, processerna eller Varorna inte uppfyller villkoren i 3.1 eller 3.2 ovan, 

ska Leverantören vidta alla nödvändiga åtgärder för att åstadkomma rättelse. 

3.4  Leverantören ska (a) tillhandahålla all relevant produktsäkerhetsinformation på sätt som föreskrivs av BD 

eller enligt lag; och (b) se till att alltid inneha alla licenser, tillstånd, auktoriseringar, medgivanden och godkännanden 

som fordras för att fullgöra Avtalet. 

 

 

 

4. Leverans och utförande 

4.1  Leverantören ska se till att; (a) Varorna är ordentligt emballerade och säkrade på sådant sätt att de kan nå sin 

destination i gott skick; och (b) att alla leveranser åtföljs av en följesedel som innehåller all relevant information. 

4.2  Leverantören ska utföra leverans av Varor och utföra Tjänster på de tider och platser som anges i 

Beställningen, eller som annars angetts av BD. Tiden för leverans ska anses vara av särskild vikt. 

4.3  Äganderätt och risk övergår till BD vid leveransen av Varorna utan att det påverkar den rätt att avvisa 

Varorna som BD kan ha. 

4.4  BD kan kräva att Leverantören skjuter upp leverans enligt Avtalet om BD’s verksamhet eller del därav vid 

någon tidpunkt förhindras av händelser eller omständigheter utanför BD’s kontroll. 

4.5  BD’s signering av mottagningserkännande utgör bevis om leverans men ska inte anses som BD’s 

godkännande av Varorna. Alla Varor kan inspekteras av BD efter mottagandet. Mottagande av Varorna ska inte utgöra 

bevis om överenstämmelse med Villkoren i punkt 3 och 4, och ska inte påverka eller inskränka Leverantörens 

garantier.  

 

 

5. Påföljder 
5.1  Om Varor och Tjänster inte levereras eller utförs i överensstämmelse med villkoren i punkt 3 och 4 ovan ska 

BD, utan inskränkning i andra påföljder som BD enligt lag kan göra gällande, ha rätt att göra gällande vilken som helst 

eller flera av följande påföljder, oavsett om BD accepterat leverans av sådana Varor eller Tjänster; (a) att säga upp 

Avtalet så som anges i dessa Villkor; (b) att avvisa Varorna helt eller delvis och returnera dem till Leverantören på 

dennes risk och bekostnad; (c) att kräva att Leverantören reparerar eller ersätter avvisade Varor eller att (betalda) inte 

Avtalsenliga Tjänster görs om inom viss tid; (d) att uppskjuta, avbeställa, eller vägra ta emot ytterligare leveranser av 

Varor eller Tjänster eller; (e) att begära skadestånd. 

5.2  Dessa Villkor ska gälla alla reparerade eller utbytta Varor samt Tjänster från Leverantören som gjorts om. 

 

 

6. Pris och betalning 

6.1  Priset för Varor och Tjänster ska vara det som anges i Beställningen. Priset är fast och är exklusive moms 

(VAT) men innefattar emballage, försäkring och transport av Varor inklusive Leverantörens samtliga utgifter för att 

fullgöra Avtalet, såvida inte annat uttryckligen framgår av Beställningen. Inga extra avgifter eller kostnader får 

debiteras om det inte skriftligen avtalats och undertecknats av BD. Ingen ränta på försenad betalning ska utgå annat än 

enligt lag.  

6.2  Leverantören får fakturera BD för levererade Varor och Tjänster när som helst efter det att leverans skett 

enligt det aktuella Avtalet, eller som annars anges i Beställningen.  BD får avvisa varje faktura som inte innehåller 

Beställningsnumret eller annan information som BD krävt, eller om Leverantören inte kan uppvisa kvitterat 

leveransbevis. 

6.3  BD ska betala korrekta fakturor inom 60 dagar från mottagandet, eller inom den tid som anges i Beställningen 

och på den plats som anges i Beställningen. Betalning ska göras till det bankkonto som skriftligen angetts av 

Leverantören. 

6.4  BD har rätt att kvitta en skuld till Leverantören mot en skuld från Leverantören till BD, oavsett om de avser 

samma Avtal eller inte. 

6.5  Betalning ska inte anses utgöra en accept av att en Beställning fullföljts korrekt och ska inte hindra BD från 

att göra gällande påföljder för Avtalsbrott. 

 

7. BD-material och konfidentiell information 

7.1  Allt material, utrustning och verktyg, ritningar, specifikationer och data som tillhandahålls av BD eller bolag 

inom BD’s bolagsgrupp (BD-material) är och ska förbli BD’s exklusiva egendom. Leverantören ska hålla BD-material 

i säkert förvar och inte utnyttja det utan BD’s tillåtelse eller skriftliga instruktioner. BD har rätt att innehålla betalning 

till dess BD-material har returnerats. 
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7.2 All intellectual property rights developed by the Supplier or otherwise arising in connection with 

the performance of the Contract, including all modifications, improvements or innovations relating to BD 

Materials, shall vest in BD and Supplier agrees hereby to assign irrevocably, exclusively and free of charge, 

to BD any and all intellectual property rights, it may have in these modifications, improvements or 

innovations without any restriction. Without prejudice to the foregoing, the Supplier grants BD an 

irrevocable, royalty-free licence to use any intellectual property rights of the Supplier in any Goods or 

Services or related work products in order to use such Goods or Services in the contemplated manner. The 

Supplier shall on request sign any documents necessary to give effect to this Clause 7.2. 

7.3 The Supplier shall keep in strict confidence all BD Materials and all other information of a 

confidential or proprietary nature relating to BD or any of its affiliates. The Supplier shall only disclose such 

materials or information: (a) to those of its employees, agents and subcontractors who need to know them for 

the purpose of performing the Contract, and then subject to compliance with the obligations of confidentiality 

set out in this Clause; or (b) as required by Law, any governmental or regulatory authority or by a court of 

competent jurisdiction, and then only after giving BD prior written notice of such disclosure where legally 

permissible. 

7.4 The Supplier may not use any logos or trade marks of BD or refer to BD or its products or services 

in any publicity without BD’s prior written permission. 

8. Indemnity, Liability and Insurance 

8.1 The Supplier shall keep BD indemnified without limit against all liabilities, costs, expenses, 

damages and losses (whether direct or indirect) suffered or incurred by BD as a result of or in connection 

with: (a) any defect or deficiency in the Goods or Services, or any breach by Supplier of its obligations under 

a Contract or any statutory duty, or any act or omission of Supplier’s employees, agents or sub-contractors in 

relation to Goods or Services; and (b) any claim made against BD for actual or alleged infringement of a 

third party's intellectual property rights arising out of or in connection with the supply or use of Goods or 

Services. 

8.2 Subject to Clause 8.3, BD shall not be liable under or in connection with a Contract or its 

termination for any loss of profits, business or revenue, or for any indirect or consequential loss or damage. 

8.3 Nothing in a Contract or these Conditions shall restrict or exclude either party’s liability for death or 

personal injury, nor in case of gross negligence, fraud, or any other liability which may not be lawfully 

excluded or limited. 

8.4 During the term of a Contract and for a period of three years thereafter, the Supplier shall maintain 

in force, with a reputable insurance company, professional indemnity insurance, product liability insurance 

and public liability insurance to cover all liabilities that may arise under or in connection with the Contract, 

and any other insurance required by Law. At BD's request the Supplier shall produce evidence of such 

insurance. 

9. Termination 

9.1 BD may terminate a Contract in whole or in part at any time by giving the Supplier written notice, 

whereupon the Supplier shall discontinue all work on the Contract. BD shall pay the Supplier fair and 

reasonable compensation for any work in progress on Goods or Services at the time of termination, but such 

compensation shall not include any charge for interest, or any Goods or materials which Supplier is 

reasonably able to divert to other orders or customers, or loss of anticipated profits or revenue or any 

consequential loss and shall in no event exceed the cancelled commitment value of the Order. 

9.2 Either party may terminate a Contract with immediate effect and without liability by giving written 

notice if the other party: (a) commits a material or repeated breach of any term of the Contract or a related 

Contract and (if such a breach is remediable) fails to remedy that breach within 30 days of being notified in 

writing to do so; or (b) is or becomes insolvent, bankrupt, dissolved or wound up, or makes any arrangement 

with its creditors or has a receiver, administrative receiver, liquidator or provisional liquidator appointed over 

all or any part of its assets, or takes or suffers any similar action in any jurisdiction. 

9.3 Termination of a Contract shall not affect rights and remedies of the parties that have accrued as at 

termination. Clauses 7 and 8, and any other Clauses which by implication survive termination of the 

Contract, shall continue after termination in full force and effect. 

10. Trade, Regulatory and Ethical Compliance 

10.1 The Supplier represents and warrants that it complies, and will at all times comply, fully with: (a) 

all Law governing trans-border sales, re-sales, shipments and transfers of goods or services, including U.S. 

and other applicable export control and anti-boycott laws; and (b) all Law relating to the Goods and Services, 

including without limitation any obligation on the Supplier to ensure that all regulatory and legal 

requirements are met such as Regulation No 1907/2006 of the European Parliament and the Council on the 

Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (“REACH”); the Restriction of the Use 

of Certain Hazardous Substances (“RoHS”) in Electrical and Electronic Equipment (EEE) Directive 

(2011/65/EU); and the US Dodd Frank Act Conflict Minerals Rule (“Conflict Minerals”). 

10.2 The Supplier warrants and undertakes that it and its employees, agents and sub-contractors: (a) will 

comply with all Law relating to anti-bribery and corruption, including the United States Foreign Corrupt 

Practices Act 1977 and the U.K. Bribery Act 2010; (b) will not, in connection with or performance of any 

Contract, make or promise to make any improper payment; and (c) will cooperate in full with any 

investigation by BD into any breach or suspected breach of this Clause 10.2. BD may withhold payments 

under any Contract and/or suspend or terminate any Contract upon learning information giving it a factual 

basis to conclude that a breach of this Clause 10.2 has been committed. 

10.3 The Supplier agrees to provide promptly any information or documents required by BD to support 

its compliance with Law, including without limitation transparency disclosure laws such as the French 

Bertrand Act and the U.S. Physician Payment Sunshine Act, and the Regulations mentioned in Clause 10.1, 

as well as applicable industry codes. The Supplier shall inform BD, on request, of the presence and 

percentage (%) of any substance on the BD Materials of Concern List (“BD MOC”) contained in the Goods. 

10.4 The Supplier has read and agrees to comply with the BD Expectations for Suppliers publication as 

posted at www.bd.com/aboutbd. 

11. Miscellaneous Provisions 

11.1 These Conditions, the Order and any document referred to in the Order constitute the whole 

agreement between the parties relating to the subject matter of the Order, and supersede and extinguish any 

prior agreements or arrangements relating to such subject matter. 

11.2 Nothing in these Conditions shall constitute or be deemed to constitute a partnership between the 

parties, nor, except as expressly provided, shall it constitute or be deemed to constitute any party as the agent 

of any other party for any purpose. The Supplier shall have no right or authority to, and shall not, enter into 

any contract, make any representation, give any warranty, incur any liability, or assume any obligation, on 

behalf of BD. 

11.3 The Supplier may not assign, sub-contract or in any way dispose of its rights or obligations under 

the Contract without the prior written consent of BD. BD may at any time assign, transfer, mortgage, charge, 

subcontract or deal in any other manner with all or any of its rights or obligations under the Contract. 

11.4 Any term of these Conditions which is or may be void or unenforceable shall to the extent of such 

invalidity or unenforceability be deemed severable and shall not affect any other provision hereof. 

11.5 A waiver of any right or remedy is only effective if given in writing and shall not be deemed a 

waiver of any subsequent breach or default. No failure or delay by a party to exercise any right or remedy 

shall constitute a waiver of that or any other right or remedy. 

11.6 In these Conditions any phrase introduced by the terms including or includes or any similar 

expression shall be construed as illustrative and shall not limit the sense of the words following those terms. 

11.7 A person who is not a party to the Contract has no right to enforce any term of the Contract or these 

Conditions. 

11.8 These Conditions and all Contracts shall be governed by and construed in accordance with the laws 

of Sweden and are subject to the exclusive jurisdiction of the courts of Sweden. The United Nations 

Convention on the International Sale of Goods shall not apply to the Contract. 

11.9 English and Swedish versions. In case of any difference in interpretation between the English and 

Swedish version of this document, the English version shall prevail. 

 

Supplier Signature:     Date: 

 

________________________________________________________________ 

7.2  Alla immaterialrättigheter som utvecklas av Leverantören eller som uppkommer i anslutning till fullgörelse 

av Avtalet, inklusive modifieringar, förbättringar och uppfinningar avseende BD-material tillfaller BD och 

Leverantören förbinder sig att utan ersättning, slutgiltigt och exklusivt och utan begränsning, överlåta alla 

immaterialrättigheter till BD som må tillkomma Leverantören avseende sådana modifieringar, förbättringar och 

uppfinningar . Utan inskränkning av det föregående, upplåter Leverantören en tidsobegränsad vederlagsfri licens till 

BD att utnyttja samtliga Leverantörens immaterialrättigheter till Varor eller Tjänster eller anslutande arbetsresultat, för 

avsett ändamål. Leverantören ska på begäran skriftligen utfärda dokument som fordras för att ge effekt till denna punkt  
7.3  Leverantören ska hålla allt BD-material, och all annan information, som är hemlig eller förbehållen BD eller 

bolag inom BD’s bolagsgrupp, strikt konfidentiellt. Leverantören ska endast lämna ut sådant material; (a) till de av 

Leverantörens anställda, konsulter eller underleverantörer som har behov av det för fullgörelse av Avtalet, och då med 

förbehåll om sekretess enligt föreskrifterna i denna punkt; eller (b) enligt föreskrift i lag, begäran av offentlig 

myndighet eller behörig domstol, och då först efter att ha givit BD skriftligt meddelande i förväg, där så är tillåtet. 

7.4  Leverantören får inte använda BD’s varumärken eller kännetecken eller hänvisa till BD’s produkter eller 

tjänster i samband med publicering utan BD’s skriftliga godkännande i förväg. 

 

 

 

8. Skadestånd, ansvar och försäkring 

8.1         Leverantören ska utan begränsning hålla BD skadeslöst för allt ansvar, kostnader, utgifter, skador och 

förluster (direkta och indirekta) på grund av, eller i samband med; (a) fel eller brist i Varor och Tjänster, eller brott mot 

Leverantörens åligganden enligt ett Avtal eller enligt lag, och agerande eller underlåtenhet från Leverantörens 

anställda, konsulter och underleverantörer med avseende på Varor och Tjänster; samt (b) alla anspråk mot BD för 

påstått eller faktiskt intrång i tredje mans immateriella rättigheter på grund av, eller i samband med, tillhandahållandet 

eller användningen av Varor och Tjänster. 

8.2         Med beaktande av punkt 8.3 nedan ska BD inte vara ansvarigt för förlust av vinst, omsättning eller intäkt, 

eller för indirekta- eller följdskador  och förluster, under, eller i samband med något Avtal, eller dess upphörande. 

8.3         Inget i dessa Villkor ska inskränka en parts ansvar för personskada eller dödsfall, eller för grov vårdslöshet 

eller annan ansvarsgrund som inte lagligen kan avtalas bort eller begränsas. 

8.4         Under Avtalets giltighetstid och under en period av tre år därefter, ska Leverantören genom ett välrenommerat 

försäkringsbolag vidmakthålla en professionell ansvarsförsäkring, produktansvarsförsäkring och annan försäkring, 

som fordras för att täcka allt ansvar som kan uppkomma under,  eller i samband med Avtalet, eller som erfordras enligt 

lag. På BD’s begäran ska Leverantören uppvisa bevis om sådan försäkring. 

 

 

 

9. Uppsägning 

9.1        BD får när som helst skriftligen säga upp ett Avtal. Leverantören ska då stoppa all vidare fullgörelse. BD ska i 

skälig mån kompensera Leverantören för pågående arbete med Varor eller Tjänster, men inte för Varor eller material 

som rimligen kan användas till andra beställningar eller kunder, och inte heller för ränteförluster, utebliven vinst, 

intäkter eller följdskador. BDs ansvar är alltid begränsat till värdet av den återstående delen av Beställningen. 

9.2        Vardera parten har rätt att omedelbart skriftligen säga upp Avtalet om den andra parten; (a) begår ett allvarligt 

eller upprepat brott mot bestämmelser i Avtalet eller anslutande avtal, och (om sådan rättelse kan ske) inte vidtar 

rättelse inom 30 dagar från skriftlig begäran därom; eller (b) blir insolvent, försatt i konkurs, träder i likvidation eller 

tvångslikvideras, träffar uppgörelse med sina borgenärer, blir föremål för rekonstruktion, frivilligt eller tvångsvis 

ackordsförfarande, får förvaltare eller annan företrädare förordnad för alla eller delar av sina tillgångar, eller agerar 

med sådan eller liknande avsikt i någon jurisdiktion. 

9.3   Uppsägning av ett Avtal påverkar inte rättigheter och påföljder som part kunnat göra gällande vid 

uppsägningstidpunkten. Punkterna 7 och 8 ovan, samt övriga bestämmelser där det framgår att de är avsedda att 

överleva Avtalet, ska fortsatt gälla fullt ut. 

 

 

10. Regelefterlevnad  

10.1    Leverantören garanterar att Leverantören iakttagit och i framtiden kommer att iaktta; (a) alla regler om 

gränsöverskridande handel, återförsäljning, transporter och överföring av gods eller tjänster, inklusive USA’s och 

andra tillämpliga exportkontroll och anti-bojkott lagar; och (b) alla lagar relaterade till Varor eller Tjänster, inklusive 

skyldighet för Leverantören att se till att legala och myndighetskrav uppfylls, som t ex rådets och parlamentets 

förordning 1907/2006 EU avseende registrering, testning, auktorisation och begränsning av kemikalier (”REACH”); 

Begränsning av användningen av vissa hälsofarliga substanser (”RoHS”) i elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) 

direktiv (2011/65/EU); och US Dodd Frank Act Conflict Minerals Rule (”Conflict Minerals”). 

10.2      Leverantören garanterar att Leverantören inklusive Leverantörens anställda, konsulter och underentreprenörer; 

(a) kommer att iaktta all lagstiftning om mutor/bestickning och anti-korruption, inklusive USA’s Foreign Corrupt 

Practices Act 1977 och Bribery Act 2010; (b) inte kommer att ge eller utlova någon otillbörlig belöning i samband 

med ingående eller fullgörelse av avtal; och (c) vid varje undersökning om brott mot denna punkt 10.2, kommer att 

samarbeta fullt ut med BD. BD har rätt att innehålla betalning enligt Avtal eller att skjuta upp fullgörelse, eller säga 

upp Avtal på grund av information som ger anledning att anta att ett brott mot denna punkt 10.2 har begåtts. 

10.3       Leverantören åtar sig att omgående tillhandahålla information och dokumentation som BD begär till stöd för 

Leverantörens regelefterlevnad inklusive transparensbestämmelser i den franska Bertrand Lagen och U.S. Physician 

Payment Sunshine Act, och enligt reglerna i punkt 10.1 och tillämpliga branschkoder. Leverantören ska informera BD 

om förekomsten av och procenthalten i en Vara, beträffande varje substans som förekommer i ”BD Materials Concern 

List” (”BD MOC”). 

10.4    Leverantören har läst och bekräftar efterlevnad av ”BD Expectations for Suppliers” som publiceras på 

www.bd.com/aboutbd.  

 

 

11. Diverse bestämmelser 

11.1       Dessa Villkor, Beställningen och dokument vartill Beställningen hänvisar utgör hela Avtalet mellan parterna 

angående föremålet för Beställningen, och gäller framför varje annan tidigare överenskommelse eller arrangemang 

beträffande detta. 

11.2       Inget i dessa Villkor ska utgöra eller skapa ett bolagförhållande mellan parterna , eller, såvida det inte särskilt 

angetts, i något syfte kvalificera den ena parten som ombud för den andra. Leverantören får inte och saknar behörighet 

att ingå avtal, göra utfästelser eller lämna garantier, ådra skadeståndsskyldighet, eller göra andra åtaganden på BD’s 

vägnar. 

11.3       Leverantören får inte överlåta, underupplåta eller på annat sätt befria sig från sina rättigheter eller 

skyldigheter enligt Avtalet utan föregående skriftligt godkännande från BD. BD har rätt att när som helst överlåta, 

transportera, pantsätta, belasta, underupplåta, eller på annat sätt disponera över sina rättigheter och skyldigheter enligt 

Avtalet. 

11.4       Om någon bestämmelse i dessa Villkor skulle vara ogiltig eller inte kunna verkställas, ska den utgå, vilket inte 

ska påverka giltigheten av övriga bestämmelser häri. 

11.5       Ett avstående från att göra gällande en påföljd enligt dessa Villkor är bara giltig om den gjorts skriftligen och 

ska inte anses omfatta något senare avtalsbrott eller avvikelse. Underlåtenhet eller dröjsmål med att göra gällande 

rättighet eller påföljd, ska inte anses utgöra ett avstående från sådan rätt eller annan rättighet eller påföljd. 

11.6       I dessa Villkor ska ett textavsnitt som inleds med uttrycken inklusive eller inkluderande, anses vara 

exemplifierande och ska inte begränsa betydelsen av uttryck som följer därefter. 

11.7      En person som inte är part i Avtalet har ingen rätt att påkalla fullgörelse av något villkor i Avtalet eller dessa 

Villkor. 

11.8      Dessa Villkor och alla Avtal ska vara underkastade och tolkas enligt svensk rätt med undantag för den 

Internationella köplagen (CISG) och svensk domstol skall ha exklusiv behörighet.  

11.9      Engelska och svenska versioner. Vid skillnader i tolkningen av den engelska och den svenska versionen av 

dessa Villkor, ska den engelska versionen ha företräde.. 

 

Leverantörens underskrift:                        Datum: 
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